. B. ZKuByuiko

HAIIMOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTU KYJIbTYPHO-MAPKMPOBAHHOU
JIEKCUKU B UTAJIBAHCKNX HAPOJJHBIX CKA3KAX

Peanuu mnpencraBnsitor co0O0il clioBa W BBIPAKEHUS, KOTOPHIE OTHOCSTCS

K O0€33KBUBAJICHTHOM Jiekcuke. OHM UTParOT KIIIOYEBYIO POJIb B Iepeaavye Kylib-
TypHOH HMH(pOPMAIIMM U CO3JIaHUM YHUKAJIbHOW aTMOC(epbl B TEKCTax, AENalOT
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CKa3kud 0oJiee KOJOPUTHBIMH U OKHUBJISIFOT TEPCOHAXKEH, a TakKe MO3BOJISIOT
YUTATENIO MOrPY3UTHCS B aTMOC(EpPy UTANbSHCKON KyJIbTyphl. Peanuu otpaxaior
COIIMAJIbHBIC, DKOHOMHYECKHUE M KYJIbTYPHBIE AaCMHEKThl OOIIECTBA, B KOTOPOM
BO3HHUKJIA CKa3Ka, IOMOTasi MOHATh HOPMBI U IEHHOCTH 3TOT0 00IIEeCTBA.

PykoBoacTBysichk knaccudukanusmu ucciuegonareneit peanuii C. M. Bnaxosa,
C.II. ®nopuna u A. B. CynepaHckoil B HapOJHBIX CKa3KaX MbI BBIJACIHINA JBE
IPYNIbI CKA30YHBIX PeaIhii: OHOMACTUUYECKHE peainu (MMeHa MepCcoHaxel, Tomo-
HUMBI, 300HUMBl U [Ip.); peajuu, HaXOJSIIMECs BHE OHOMACTHYECKOTO IOJIS
(OBITOBBIC; TPEIMETHI, UMECIOIITUE BOJIIICOHBIC CBOMCTBA U JIP.).

B kauecTBe marepuana i UCCIEIOBAHUS Mbl HCIOJIb30BAINA XYIO0KECTBEH-
HOE MPOU3BEICHUE HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE UTANIBbsIHCKOTO nucarens Urano KansBuHO
«Italian Folktalesy». Ilpoananmu3upoBaB KyJIbTypHO-MapKHUPOBaHHYIO JEKCHKY, MBI
BBISIBIIIA CIIEAYIONIME JICKCUKO-TeMaTuyeckue rpymnmbl: 1. OObl4yaun U TpaJulIuU:
(cBagbOBI M Opaku), KOTOPBIE SBIISIOTCS 3HAYUMBIMU COOBITUSMH U 4YaCTO CIYXaT
KyJbMHHAaLMENH ucropun (Hampumep, B ckaske «The King’s Daughter and the Boar»
(‘Hdoub koposst U KabaH’); BOJIIEOCTBO U Yaphbl SBJISIOTCS OOIIMMHU SJIEMEHTaMHU
B UTAJIbIHCKMX CKa3kax (Hampumep, B cka3zke «The Magic Doll» (‘BommeOnas
KyKJia’) J€BOYKA HCIIONb3YET BOJIIEOHYIO KYKIy, YTOOBI MPEOAOTETh MPEnsT-
CTBUS); IyTewmecTBUsl W mpukiaodeHus (B ckazke «The Seven Doves» (‘Cemb
rojiyOeii’) OpaThsi OTHPABIISIIOTCA B JOJITOE€ MYTEIIECTBHE, YTOOBI CHACTH CBOIO
CeCTpy)); cOOp yposkasi SIBJIIETCSI BaKHOM YaCThI0 MHOTMX HWTAJIbSIHCKUX CKa30K.
2. Tononumsl: octpoBa (Sleeping Queen’s Isle, Isle of Tears, Isle of Happiness);,
peku (River of the Serpents); Topsl (mountains of Gold, mountains of Niolo); o3epa
(Lake Creno, Lake Garda),; topona, ctpanbl (Leghorn, Milan, Turin, Rome,
Armenia, Bello). 3. AuTpononnmMsl (MMeHa NpocThiX onaen): Bellinda (‘Kpacusas
smes’), Maximilian (‘Bemmuaiimmii’), Prezzemolino (‘Ilerpymka’). 4. Ilepconaxwu
ckazok: Cicciarella (‘“Yuuupermna’ — MajleHbKas JEBOYKA, KOTOpas IOMNaaaeT
B pasHble npukitoueHus); Luca Malatesta (‘Jlyka ManaTtecta’ — OTBaXHBIN PhILIAPh,
CpaKaloIlUICs ¢ JApakKOHAMU U 3allUIIaronuil cnadwix); Marina Rosa (‘Mapuna
Po3za’ — npekpacnas pycanka). 5. 3oouumsl: Cervo (Deer — ‘Onens’); Leone (Lion —
‘JIeB’); Buezejo (‘bbrozern0’ — BONIIEOHBIN OBIK).

B pesynbrare unccienoBanus ObUIO BBISIBICHO, PEAIMM B HAPOJHBIX CKa3Kax
UTPAIOT POJIb KOHTEKCTyaJIU3aIlui, OTPAKEHUSI COIIMOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH,
oOoraiieHus CrOeTa M COXpPaHEHUs KyJIbTYpHOTO HACIEIus, SIBISACH BaXKHOU
YacThI0 HAPOAHOW KYJbTYphl U UCTOPUU. B 1e0M, KyJIbTYpHO-MapKHPOBaHHAS
JIEKCHKA BBITIOJHSICT KIIOUEBYI0 (YHKIHUIO B TMepefade IEHHOCTEH, HOpM TOBe-
JICHUST W WJECHTUYHOCTH B WTAIBIHCKON KyinbType. OHa oTpaxkaer Ooraroe
HAcJeIne W HMCTOPHUIO ATOTO Hapoja, a TaKKe CIOCOOCTBYET COXPAHEHHIO €Tro
TPAJAUIINI U KyJIbTYPHBIX [ICHHOCTEH.
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